
يـــكـــي انـــجـــمـــن آـــرد بـــا بـــخــــردان  چــو بــرخــاســت از خـــواب بـــا مـــوبـــدان  

آــه فــرجــام ايــن بــر چــه بـــاشـــد گـــذر؟  گــشــاد آن ســخــن بـــر ســـتـــاره شُـــمَـــر  

بـــرآمـــيـــخـــتـــه بـــاشـــد ازبـــن ســـتــــم؟  دو گــوهــر چــو آب و چــو آتــش بــه هــم  

فــــريــــدون و ضـــــحـــــاك را آـــــارزار؟  هــمــانـــا آـــه بـــاشـــد بـــه روز شـــمـــار  

هـــمـــه آـــار و آـــردار فـــرخ نـــهــــيــــد  از اخــتــر بــجــويــيــد و پـــاســـخ دهـــيـــد  

هــمــي ز آســمـــان بـــاز جـــســـتـــنـــد راز  ســــتــــاره شــــنـــــاســـــان بـــــه روز دراز  

آـه دو دشـمـن از بــخــت، خــويــش آمــدنــد  بـــديـــدنـــد و بـــا خـــنـــده پـــيـــش آمــدنـــد  

چــنــيــن گــفــت آــاي گــرد زريــن آــمـــر  بـــه ســـام نـــريـــمـــان ســـتـــاره شُـــمَـــر  

آــه بــاشــنــد هــر دو بــه شـــادي هـــمـــال  تــــرا مــــژده از دخــــت مـــــهـــــراب و زال  

بـــيـــايـــد بـــبـــنـــدد بـــه مـــردي مــــيــــان  ازيـــن دو هـــنـــرمـــنـــد، پـــيـــلــــي ژيــــان  

نــهــد تــخــت شـــاه از بـــر پـــشـــت مـــيـــغ  جــهــان زيـــر پـــاي انـــدر آرد بـــه تـــيـــغ  

بــه روي زمـــيـــن بـــر، نـــمـــانـــد مَـــغـــاك  بـــبــــرّد پــــي بــــدســــگــــالــــان ز خــــاك  

زمـــيـــن را بـــشـــويـــد بـــه گـــرز گـــران  نـــه ســـگـــســـار مـــانـــد نـــه مـــازنـــدران  

بــــبــــنــــدد در جــــنــــگ و راه گــــزنــــد  بـــه خـــواب انــــدر آرد ســــر دردمــــنــــد  

ازو پــــهــــلـــــوان را خـــــرام و نُـــــويـــــد  بـــدو بــــاشــــد ايــــرانــــيــــان را امــــيــــد  

بــمــالــد بـــر و روي جـــنـــگـــي پـــلـــنـــگ  پــي بــاره اي آــو چــمـــانـــد بـــه جـــنـــگ  

زمــــانــــه بــــه شــــاهـــــي بـــــرد نـــــام او  خُـــنُـــک پـــادشـــاهـــي آـــه هـــنـــگــــام او  

بــخــنــديــد و پــذرفــت ازيــشــان ســپـــاس  چــو بــشــنــيــد گــفــتــار اخــتــرشـــنـــاس  

چــو آرامـــش آمـــد بـــه هـــنـــگـــام بـــيـــم  بــبــخــشــيــدشــان بــي آــران زر و ســيــم  

ز هــر گــونــه بــا او ســخــن هــا بـــرانـــد  فـــرســـتـــاده  زال را پـــيـــش خــــوانــــد  

آـــه ايــــن آرزو را نــــبــــد هــــيــــچ روي  بـگــفــتــش آــه بــا او بــه خــوبــي بــگــوي  

بــهــانـــه نـــشـــايـــد بـــه بـــيداد جـــســـت  ولـيـكـن چـو پـيـمـان چـنــيــن بــد نــخــســت  
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ســـوي شـــهــــر ايــــران گــــذارم ســــپــــاه  مـن ايـنــك بــه شــبــگــيــر ازيــن رزمــگــاه  

بـــدو گـــفـــت خـــيــــره مــــزن هــــيــــچ دم  فــــــرســــــتــــــاده را داد چــــــنــــــدي درم  

ســـپـــاه و ســـپـــهـــبـــد از آن آــــار شــــاد  گُــســي آــردش و خــود بــه راه ايــســـتـــاد  

پـــيـــاده بـــه زاري آـــشـــيـــدنــــد خــــوار  بــبــســتــنــد از آن گـــرگـــســـاران هـــزار  

خــــروش ســــواران بـــــرآمـــــد ز دشـــــت  دو بـهــره چــو از تــيــره شــب در گــذشــت  

بـــــرآمـــــد ز دهـــــلــيـــــز پــــــرده ســـراي  هـــمـــان نـــالـــه  آـــوس بـــا آـــره نـــاي  

ســـپـــه را بـــه نـــزد دلـــيـــران آـــشـــيـــد  ســپــهــبــد ســوي شــهــر ايــران آــشـــيـــد  

ابــا بــخــت پــيـــروز و فـــرخـــنـــده فـــال  فـــــرســـــتـــــاده آمـــــد دوان ســــــوي زال  

بـــر آن بـــخــــشــــش گــــردش روزگــــار  گـــرفـــت آفـــريـــن زال بــــر آــــردگــــار  

نــــوازنــــده شــــد مــــردم خــــويــــش را درم داد و ديــــــــنــــــــار درويــــــــش را
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